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ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ

съдържащо препоръки на Европейския парламент до Съвета, Комисията и 
Европейската служба за външна дейност относно преговорите във връзка със 
споразумението за асоцииране между ЕС и Армения

(2011/2315(INI))

Европейският парламент,

– като взе предвид текущите преговори между ЕС и Армения за сключване на 
споразумение за асоцииране,

– като взе предвид заключенията на Съвета от 10 май 2010 г. относно Армения, с 
които бяха приети указанията за водене на преговори,

– като взе предвид Споразумението за партньорство и сътрудничество (СПС) между 
Армения и Европейския съюз, влязло в сила на 1 юли 1999 г.,

– като взе предвид плана за действие в областта на Европейската политика за 
съседство (ЕПС), приет на 14 ноември 2006 г. и съвместното съобщение относно 
„Нов отговор на промените в съседните държави“ от 25 май 2011 г.,

– като взе предвид съвместната декларация, изготвена на срещата на високо равнище 
на Източното партньорство, проведена в Прага на 7 май 2009 г.,

– като взе предвид съвместната декларация, изготвена на срещата на високо равнище 
на Източното партньорство, проведена във Варшава на 29-30 септември 2011 г.,

– като взе предвид съвместната декларация за партньорство за мобилност между 
Европейския съюз и Армения от 27 октомври 2011 г.,

– като взе предвид своята резолюция от 20 май 2010 г. относно необходимостта от 
стратегия на ЕС относно Южен Кавказ1,

– като взе предвид своите резолюции от 7 април 2011 г. относно прегледа на 
Европейската политика за съседство – Източно измерение2 и от 14 декември 2011 г. 
относно прегледа на Европейската политика за съседство3,

– като взе предвид приетия на 25 май 2011 г. доклад на Комисията относно напредъка 
на Армения, 

– като взе предвид третия кръг на диалога за правата на човека между ЕС и Армения, 
проведен на 6 декември 2011 г.,

– като взе предвид общата амнистия, приета от арменския парламент на 26 май 

                                               
1 ОВ C 161E, 31.5.2011 г., стр. 136. 
2 Приети текстове, P7_TA(2011)0153.
3 Приети текстове, P7_TA(2011) 0576.
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2011 г. във връзка с предложение от президента Саркисян,

– като има предвид декларацията, подписана в Москва на 2 ноември 2008 г. от 
президентите на Армения, Азербайджан и Руската федерация,

– като взе предвид член 90, параграф 4, и член 48 от своя правилник,

– като взе предвид доклада на комисията по външни работи (A7-0000/2012),

А. като има предвид, че Източното партньорство дава политическата рамка за 
заздравяване на двустранните отношения чрез нови споразумения за асоцииране, 
като се вземат предвид конкретната ситуация и амбиции на страната партньор; 

Б. като има предвид, че споразуменията за асоцииране са подходящата рамка за 
задълбочаване на отношенията посредством засилване на политическото асоцииране 
и социално-икономическото и законодателното сближаване с ЕС, и за развитие на 
културните връзки;

В. като има предвид, че активната ангажираност на Армения спрямо споделените 
ценности и принципи, които включват демокрация, принципите на правовата 
държава, добро управление и зачитане на правата на човека, е от основно значение 
за по-нататъшното развитие на този процес и за постигане на успех при преговорите 
и последващото изпълнение на споразумението за асоцииране;

Г. като има предвид, че арменските органи нееднократно са заявявали желанието си да 
спазват тези ценности и са подчертавали амбициите на Армения за европейско 
членство; 

Д. като има предвид, че неразрешените конфликти излагат на риск стабилността и 
развитието на Армения и Южнокавказкия регион; като има предвид, че в 
съвместното си съобщение относно „Нов отговор на промените в съседните 
държави“ ЕС заяви амбицията си да се ангажира по-активно в разрешаването на 
конфликтите в Южен Кавказ; 

Е. като има предвид, че легитимното провеждане на предстоящите парламентарни 
избори на 6 май 2012 г. в съответствие с международните и европейските стандарти 
ще бъде от изключително значение за развитието на отношенията между ЕС и 
Армения и като има предвид, че изборите трябва да бъдат проведени в съответствие 
с новия Изборен кодекс на Армения;

Ж.като има предвид, че преговорите по Споразумението за асоцииране между ЕС и 
Армения напредват с добър темп и дават тласък на вътрешните реформи;

1. отправя следните препоръки към Съвета, Комисията и Европейската служба за 
външна дейност: те следва

a) да гарантират, че споразумението за асоцииране представлява всеобхватна и 
насочена към бъдещето рамка за по-нататъшното развитие на отношенията с 
Армения, която допринася за политическото и законодателното сближаване;
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б) да подчертаят изключителната важност на правилното провеждане на изборите през 
май 2012 г. и да предоставят на делегацията на ЕС в Армения необходимите 
ресурси, за да бъде по-голям приносът на ЕС към качеството на изборните процеси; 
да изразят одобрението си относно приемането на новия Изборен кодекс на 
Армения, който съответства на международните задължения и препоръки;

в) да включат в споразумението за асоцииране клаузи и референтни критерии за 
защита и насърчаване на правата на човека, които да отразяват най-високите 
международни и европейски стандарти и да се основават във възможно най-голяма 
степен на рамките на Съвета на Европа и ОССЕ, както и на продължаващия Диалог 
за правата на човека „ЕС–Армения“;

г) да поставят ударение в споразумението за асоцииране върху важността да се 
гарантира упражняването на основните свободи, развитието на гражданско 
общество, принципите на правовата държава, непрекъснатата борба с корупцията и 
независимостта на медиите;

д) да насърчават органите в Армения да продължат да развиват службата на 
Защитника на правата на човека, най-вече като му предоставят допълнителни 
финансови и човешки ресурси и като оказват подкрепа на новосъздадените 
регионални офиси; 

е) да обърнат особено внимание на значимостта на независимостта на съдебната 
система, прозрачните процедури за възлагане на обществени поръчки, отделянето 
на политиката от бизнеса, надеждните съдебни процедури, безопасната среда за 
разследващата журналистика, достъпа до информация и социални медии; да 
насърчават арменското правителство да продължава да спазва най-добрите 
практики и препоръки на ЕС в тези области;

ж) да гарантират, че споразумението за асоцииране съответства на принципите на 
международното право, в частност – неизползване на сила, самоопределяне и 
териториална цялост, както и че веднъж сключено, споразумението ще важи за 
цялата територия на Армения; 

з) да подсилят капацитета на Европейския съюз за разрешаване на конфликти, наред с 
другото чрез подкрепа на усилията на групата „Минск“ и проправяне на пътя към 
прилагането на мерки за изграждане на доверие, за което беше постигнато съгласие 
с президентите и на Азербайджан, и на Армения;

и) да подчертаят необходимостта споразумението за асоцииране да се използва като 
платформа за насърчаване на регионалното взаимодействие и сътрудничество чрез 
създаване на равни условия и за трите държави в Южен Кавказ;

й) да призоват Армения да ратифицира Римския статут на Международния 
наказателен съд;

к) да подчертаят значението на мобилността за насърчаване на европейската 
интеграция, като за тази цел гарантират своевременно стартиране на преговорите за 
визови облекчения и споразумения за реадмисия; да разглеждат мобилността на 
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младежите и студентите като приоритет; да гарантират, че разпоредбите относно 
убежището са изцяло в съответствие с международните задължения и ангажименти, 
и стандартите на ЕС; 

л) да насърчават широкообхватно секторно сътрудничество между ЕС и Армения; по-
специално, да разяснят ползите и да насърчават сближаването на регулаторните 
изисквания в тази област;

м) да предприемат необходимите действия за включване в споразумението за 
асоцииране на клаузи, позволяващи на Армения да участва в програми и агенции на 
Общността, като основен инструмент за насърчаване на европейската интеграция на 
всички нива;

н) да подчертаят необходимостта от устойчива икономика, включително чрез 
популяризиране на източниците на възобновяема енергия; да гарантират, че 
развитието на енергийния сектор се осъществява в съответствие с екологичните 
стандарти на ЕС, особено в ядрения сектор, като се отбележи, че ситуацията с 
атомната електроцентрала в Медзамор е доста обезпокоителна и следва да се 
определи конкретна дата за извеждането й от експлоатация;

о) да окажат необходимата техническа помощ за своевременно стартиране на 
преговорите по всички аспекти на споразумението за асоцииране, включително за 
задълбочена и всеобхватна зона за свободна търговия (ЗВЗСТ);

п) да осигурят пълно участие на Европейския парламент при изпълнението и 
мониторинга на споразумението за асоцииране;

р) да включат в споразумението за асоцииране ясни референтни критерии за неговото 
изпълнение и да предвидят механизми за мониторинг, включително редовно 
представяне на доклади пред Европейския парламент;

с) да предоставят на Армения по-добре насочена финансова и техническа помощ, за да 
се гарантира изпълнението на ангажиментите, произтичащи от преговорите по 
споразумението за асоцииране, и цялостното му прилагане, като продължават да 
предлагат всеобхватни програми за институционално изграждане; 

т) да насърчават арменските органи да се възползват максимално в процеса на 
преговори и изпълнение от опита на Експертната група на ЕС на високо равнище и да 
предоставят пълна информация на съветниците от ЕС също така относно дейностите 
на експертната група по водещата инициатива на Източното партньорство за 
интегрирано управление на границите (ИУГ); да разгледат възможността за 
предоставяне на такава помощ на всички източни партньори;

у) да отчетат амбициозността на плана за реформи на Армения в рамките на Източното 
партньорство и да предоставят необходимата помощ в съответствие с принципа 
„повече за повече“;

ф) да увеличат, в съответствие със съвместното съобщение „Нов отговор на промените в 
съседните държави“, подкрепата на ЕС за организациите на гражданското общество в 
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Армения, за да може те да осъществяват вътрешен мониторинг и да гарантират, че 
правителството носи по-голяма отговорност за реформите и поетите ангажименти; 

х) да насърчават екипа за преговори на ЕС да продължава доброто сътрудничество с 
Европейския парламент, като предоставя постоянна обратна връзка, подкрепена със 
съответни документи, относно постигнатия напредък, в съответствие с член 218, 
параграф 10 от ДФЕС, който постановява, че Парламентът трябва да получава 
незабавно изчерпателна информация на всички етапи на процедурата;

2. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция, съдържаща 
препоръките на Европейския парламент, на Съвета, Комисията и Европейската 
служба за външна дейност, както и на Армения.


